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I- SZERENCRÉNEK

FERENCI JÓZSEF
KESERÜVIZ-FORRÁS

A leghatásosabb valamennyi keserüvi" között

nyösen a többi 
K v.z- :;'.gy kisebb adagokban hatá- 

a - ii',-*-za használata nem okoz utóbajokat.
Dr Leidesdorf Miksa tanár.

i sen íz L'.tal t inik ki. hogy enyhén keserű, 
kellemetlen izti és hogy még hosszabb hasz-

- i.at után «-:n zavarja meg az étvágyat és emésztést.
Dr Ko-ányi Frigyes T^í:

i amennyi : udai kes-riiviz között kellemes ize
- - - s :: a öitai : inik ki • gyomor-és bélhurutnál, 

negr gz- :: szé.<rekedesnél. alhasi v^rpangáxnál va- 
i- '" v-rt-..::iá-;kiiái.aranyérnél, étvágytalanságnál

877 * Dr. Kiss Sán. &£*£
gy rs, biztos és fájdalom au*

kuli. vVürzburg. 1877.
Dr. Báró Lichtenfels Scanzoni.

tanár és titkos tanácsos.
K-szietben minden gyógyszertár és fnszerkereske- 
öésben. Rak:ar: Varga Lajosnál. Képviselet: 
Mayer Emilnél Debreczenben. Nyumtatvánvok stb. 
ingyen, a szétküldés"' igazgatóságnál Budapesten.

tßf* Rendes adag : egy fél boros pohárral.
(337.)

^ Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve

Egy évre 10 frt. Negyed évre 2 ft 50 kr. 
Fél évre 5 „ Egyes szám — „ 5 „ 
Előfizetési pénz s minden közlemény: 
fő-piacz, VECSEY-ház, földszint a szer­

kesztőségbe bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben:
TELEGDI K. LAJOS és ifi. CSATHY 
KAROLY könyvkereskedésében s a 
szerkesztőségnél. Egyébütt a postahiva­

talok utján.

DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A «lebreeeea-rldékl „ffiggetleeségl párt66 közlönye.
Megjeleli hetenklnt itsztir: hétfán, kedden, szerdán, csüíörtdkSn és szombatén. !»% ^

N:-m" •'

Hirdetési díj:
Othasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 

30 kr.
flNyilt-téru-en megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy bérmentetlenül beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kéziratok nem adatnak 

vissza.

II aiuel örökös« könyvnyomdájábsn.

A folytatás.
Debreczen, jan. 20.

(S. B.) Hogy valamiként kétségbe 
essünk afölött, hogy a hadviselés szel­
leme behúzta sötét szárnyait: Bécsben 
ismét uj haditerveket főznek ki, nehogy 
megunjuk magunkat ebben a „békés“ vi­
lágban.

Már egy héttel ezelőtt sem volt új­
ság, hogy Béusben katonai tanácskozá­
sok tartatnak a Novibazár felé nyomu­
lás ügyében ; nem volt újság, mert hi­
szen megvoltunk arról győződve, hogy 
a mely kormány egyszer beleegyezését 
adta a nemzet ifjúságának minden ok 
nélküli idegen területre hurczolásába, 
hadjárat viselése czéljából, az a kormány 
nem fog irtózni annak megkísérlésétől 
sem. hogy beljebb haladjon azon az utón, 
melynek előbb, félelem folytán csak fe­
lét merészelte megtenni.

Az „off“-ok, „ics“-ek, no meg még 
a „vics“-ek nem azért ültek össze Bécs­
ben, hogy pipafüst mellett puncsot igya­
nak, s nem azért tanácskoznak, hogy ta­
nácskozásuknak eredménye ne legyen 
óh, ily vereséget a magasrangu katona 
urak nem tűrhetnének el ; a tanácskozá­
soknak mindenáron eredményre kell ve­
zetni, habár azon eredmény nem pászol 
is a mások szája-ízével.

Nem olyan világban élünk, mely­
ben a népakaratra valamit adnának, fő­
leg a jelenlegi közösügyes kormány alatt, 
a melynek feje Tisza Kálmán, ki kész­
ségesen adja beleegyezését — rólunk, 
nélkülünk — a katona-körök határoza­
taira. mert ez is egy lánczszem, mely 
uralma órájának kerekét, — ha tovább 
nem, legalább egy pillanatra gátolja pá­
lyafutásán.

A kormány tehet mindent ; kezében 
a végrehajtó hatalom. A nemzet nem te­
het semmit ; kiáltó szava a Sahara si­
vatag homok-buezkáin vész el, érzelme 
kicsuíoltatik, s vére idegen bérczeken 
pazaroltatik, s feje fölött rémesen zug 
az éji orkán.

Hol van a kor, a Kákóczyak kora"? 
— vastag mohot hintettek rá a száza­
dok . . . S hol vannak a lángeszű vezé 
rek, kiknek keblében oltár volt emelve 
a hazának, kik sújtó karjaik megsemmi­
sítő csapásait csak ellenség íejére irány- 
zák, s nem arra, melyet magyar neuize 
tiségnek neveznek. Szemeink hasztalan 
keresik őket ; helyettük csak törpe vi­
tézeket találunk, kik nem ismernek ha­
zát és népet, csak a közösügy bálványát, 
'kik nem szeretnek semmit, csak az ural­
mat. —

A Tisza-kormány uralmának min­
den perezét. —- daczára. hogy az egész 
apparatus egy körömfeketényit sem len­
dített a haza sorsán, — drága áron fizeti

A ,:D E B R E C Z E N;: T Ä R C Z Ä J A.

Sftimii idyll télen.
Irta: Csalán Péter.

Deczember vau, köd van ; szürke homály 
dereng ; a sürü hideg eső hull alá mintha szitál 
öák — nyálkás csnszós járda fénvlik utcza 
hosszan, de nem a napfénvtől. Szűrbe, gu­
bába dugja minden ember az orrát, azt a nagy 
veres orrát, melyet vagy bor — vagy pálinka 
VagJ P^dig a csipős hideg pingált veresre.

Bámul az ember a ködbe — abba a 
savó szinti ködbe, s morfondírozik ki hogy 
tud annak kétes homályába bele — a med­
dig bir bele gondolkozni. Egyiknek alkotmá­
nyos boldogságunk talmi arany csillámai vil­
láinknak el meredt szemei előtt, másiknak a 
„Mozlim“ aurora kétes derengése tünedezik 
fel csalóka képekben „hol eloltja, hol meg 
gyújtja“ változataival. — S midőn egy pár 
pápista meg kálvinista varjú károgva veszek­
szik valamin — eszébe jut az embernek a 
„Bankvita.“

— Bent a falusi vityillóban a legháláda- 
tosabb alkotmánynak, a boglya kemenezének 
neki dőlve háttal, — pipaszó mellett gondol­
kozik az idők tömérdek fajú átalakulásán 
az öreg apó is, trafik dohányának trefnyi 
füstje sem oly kékszinü kacskaringós mint 
ezelőtt még csak 15 esztendővel is, — hanem 
olyan izü mint oda kint a köd.

Az utcza közepén gőzöl egy cziuobiumos 
kerekű fiakker Debreczenből csizmának való 
sport jószágokon, — gyorsan haladna ha le­
hetne. — Benne chimpans ábrázatu ember­
fajtákkal — nagy prémes bundákba bur­
kolva.

Ezek azon „gewaltige geisztok“ kik az 
ipar és kereskedelem apostolai, de apostasiái

meg a nemzet. Nagyon drága áron. Mert 
ezen kormány uralkodása alatt összes 
bel- és külügyi érdekeit a mélység 
nyelte el.

Avagy czáfoljon meg bennünket va­
laki.

Midőn az összekuszált keleti kérdés 
megoldása érdekében, megszólaltak a ttiz- 
okádó ágyuk : nem lemondtunk-é érde­
keink megvédelmezéséről az orosz javá­
ra ? Nem azt moudta-é a kormány az 
aggódva busuló nemzetnek, hogy pén­
zünk nincs a háborúhoz, nem a kormány 
volt-é az, mely összes siránkozási tehet­
ségét összeszedte a parlamentben, s úgy 
festette a lezugott csaták hátterét, mely 
nem mutat mást, mint pusztulást és ir- 
tózatot? !

Igen, mert a kormány már akkor 
szavát adta bizonyos irányban, s akik 
kételkednek efölött, tekintsék meg azon 
akcziót, mely a múlt év nyarán elkez­
dett, anélkül, hogy iiazánk érdekeit véd 
tűk volna meg, anélkül, hogy azon há­
ború igazságosságát egyetlen sorból álló 
okirat felmutatása által is bebizonyíthat­
tuk volna ; és akik kételkednek ama le­
zajlott háború igaztalansága fölött, ves­
senek egy pillantást a katona körök ta­
nácsának határozataira, abból meg fognak 
győződni, hogy a magyar kormány nem 
indít háborút, midőn az egész haza lakói 
kívánják, de indít akkor, midőn ő akar­
ja, s a haza népe nem kívánja, mert őt 
ezen irányban adott szava kötelezi le.

Hiszen már nem titok, hogy mi 
Bosznia occupálásával sem érjük be ; 
nem titok, hogy kormányunk a bécsi kö­
rökkel egyetemben kiesinyli az ott hasz­
talanul kiontott vér mennyiségét, és nem 
titok, hogy a nemzet vagyonának ezen 
legbecsesebbjét, — melynek minden 
cseppje „drágának“ állíttatott még a kor 
mány részéről is — egy újabb és igaz­
ságtalanságban még az előbbit is felül 
múló háborúban szándékoznak ontatni.

Más nemzettel ily rettenetes szeren­
csétlenség nem történhetnék, mert a vé­
réből való vér, vele együtt érező kormá­
nya szilárd karokkal kormányozza ál­
lamhajóját, s nem engedi, hogy az állam 
alapja ily irányban gyöngittessék, — de 
hát ily eset csak alkotmányos államban 
történhetik meg, — de nálunk a népre 
nem adnak semmit, — s igy kétségte­
len, hogy folytatása következik ama po­
litikának, mely tavaly oceupationalis 
költség fejében 14 millió 580 ezer forin­
tot rakott az állam most is sülyedező 
hajóra.

És ez igy megy folytonosan. A köl­
csönkért pénzt mindig oly dolgokra po­
csékoljuk, melyek nemzetiségünk hala­
dásának útját egy szemernyire sem egyen 
getik. ellenkezőleg sírját ássák annak.

Tapasztalásból tudjuk, hogy mi már 
Rotschild nélkül egy lépést sem tudunk 
tenni, s annak segélyével is csak mától, 
holnapig biczeghetünk. Még az is kér­
dés, hogy holnapig elbiczeghetünk-é ? 
Mert hiszen Rotschild legújabban is azon 
szavakkal adott pénzt, hogy előbb „pár 
dologra nézve -tisztára akar jönni !“ — 
Hogy mik ezen tisztára hozandó dol­
gok, a fölött könnyű eligazodni. Hát 
ez azt jelenti, hogy hitelünk utólsó da­
rabját, a vasutakat kellett átadnunk, 
hogy pénzhez juthassunk,

És a mi kormányunk még sem ir­
tózik ; ál-okoskodásokkal igyekszik ma­
gától eltávolítani azt a rémet, hogy 
ma-holnap megbukunk ; félrevezetni igyek­
szik a nemzetet, hogy nekünk nem ál­
lott volna érdekünkben a soha senkit 
nem háborgató török nemzet mellett kar­
dot rántani, de érdekünkben áll a török 
birodalomból időnként egy-egy darabot 
nagy pénz- és véráldozatokkal kimet­
szeni, s ezáltal saját állami bukásun­
kat siettetni.

A katona-urak congressusa Becsben 
szépen kifőzheti a tervet, hogyan fog­
laljuk el Novi-Bazárt és esetleg Salo­
niki! ; a kormány kiadhatja a parancsot 
a hadseregnek az újabb foglalás telje­
sítésére, a pénzügyminiszter csörgetheti 
azt a pár garast, a mit uzsorás ban­
károktól kapott e czélra, az újabb fog­
lalást parancsszóval, Oroszország társa­
ságában — mint a hogy tervezve van 
— keresztül vihetik: kérdés azonban, hogy 
a monarchia ezen akcziója nem az utólsó 
lesz-é, — kérdés, vajon ezután az orosz 
szörny polypkarjai nem fogják-é kö­
rül határait, olyképen, hogy a vég­
enyészettől az istenek sem menthetik 
meg többé ? !

Miniszterek, mint jósok.
Budapest, jan. 19.

A Tisza-kormány, mely annyiszor hir­
dette, ígérte, esküdözte, hogy a közgazdasági 
s termelési érdekek a szivén fekíisznek, végre 
tett valamit, a mi némiképen az Ígéret meg­
tartásához hasonlít.

Meg kell ragadni minél hamarább, nehogy 
ezt is visszavonja.

Mert bizonyos, hogy ha visszavonni nem 
is fogja, de szokása szerint úgy el fogja ma­
gyarázni, hogy megint nem marad belőle semmi.

Magyarország gazdái, kertészei és föld- 
mivelői, siessetek, és minden gyümölcsfába 
ojtsatok — szilvát.

Ez az egy mód van arra, hogy ebben az 
évben adótokat kifizethessétek, sőt pénzetek is 
maradjon.

Ez az az uj „jövedelmi forrás“, melyet 
a Tisza kormány az adóképesség fokozására, 
és a közgazdasági viszonyok javulására meg-

50 embert akasztott fel. Séda Ernő ki hat 
hónapig volt Boszniában mint tábori pap, sze­
rencsésen visszaérkezett a fővárosba. Munkácsi 
Mi lton-“ja februárban két hétig lesz ki­

állítva a műcsarnokban. A kígyó ember. A 
Carle-féle Orpheumban ez idő tájt egy csoda- 
ember mutogatja magát. Kígyó embernek ne­
vezik, mert olyan a teste mint a kígyóé : ide- 
oda forog a feje, dereka, keze, lába mintha 
csont se volna benne. Ha akarja a melle ki­
duzzad, mintha púpos lenne, majd behorpad s 

gyomra dagad ki.

Keserves állapotok.
Tasnádvidéke, január 19.

— A „Debreczen“ levelezése. —

Mint a rab, a ki a külvilágtól elzáratott, 
olyan forma helyzetben élünk e vidéken, pos­
tai közlekedésünk több felől, nem napokig, de 
hetekig el volt zárva: Nagy-Károly és Tasuád 
között közlekedni nem lehetrén, minden szál­
lítmány Csúcsa felől érkezett csak oda, — Er- 
Endréd és Peér között az Ér oly tengert árasz­
tott, hogy ott ugyan 14 napig csak a madár 
repülhetett áltat. — Képzelni lehet aztán, mily 
kellemes dolog volt, két hétig semmit sem 
tudni a világról, s akkor egyszerre, egész sze­
kérkas lapot kapni s úgy böngészni ki az el­
múlt idő eseményeit, azt sem tudta az ember, 
hol kezdje.

Benne vagyunk az uj évben, de ez sem 
biztat semmi jóval, vetéseink a laposabb he­
lyeken a viz alatt rothadnak ki, sok részben 
a folytonos eső és sár miatt fedetlen szellők 
vészéit az ólmos idők megrongálták. A ini ter­
ménykészletet még eladni kénytelenek nem va- 
lánk, még most is csak hitvány áron értékesít­
hetjük. — Bizony úgy látszik, ez az év is a 

ndokolás komolyságában I nyomor esztendeje lesz.

Politikai hírek.

— A franczia kormány nyilatkozatot kül- 
dött Bécsbe, melynek értelmében — miután a 
franczia kamara összeült — hajlandó Auszt­
ria-Magyarországgal azonnal egy legtöbb ked­
vezményt biztositó szerződést megkötni. E 
szerződés kétségtelenül még február elseje 
előtt meg fog köttetni, írja a „P. Corr.“

— BÓCSbÖl írják, hogy a közös miniszte­
ri értekezlet ő felsége elnöklete alatt négy 
óra hosszáig tartott s mindazonáltal még ma 
sem nyert minden fenforgó kérdés elintézést, 
minek következtében Tisza Kálmán miniszter- 
elnök még ott marad. — A delegátiók febr. 
elején mindenesetre össze ülnek s a 60 milliós 
hitelnek túllépésére 1878-ban, és az 1879-diki 
második félévi megszállási költségekre vonat­
kozó előterjesztések azoknak be fognak m 
tattatni.

— Konstantinápolyból azt jelentik, hogy 
ott Ozmán pasát emlegetik leendő nagyvezér 
gyanánt.

nyit. — A búza bizonytalan, a repeze még 
bizonytalanabb. Ebben az esztendőben csak a 
szilvában és a szilvapálinkában van bizonyos 
üdv. —

E nagy titkot, melytől oly sok ember 
élete, boldogulása függ a Tisza kormány a 
pénzügyminiszteri budget „indokolásának“ 35- 
dik lapján a 22-ik sorban árulja el.

Bizonyosan valami titokszerü kalendárium 
birtokába jutottak, s most már bizonyosra 
veszik, hogy milyen termény iparnál lehet 
fölemelni évről évre az előirányzatot.

A jelen év a szilva időszaka
Másfél millióval emeli föl a pénz­

ügyminiszter a pálinka főzdék adóját.
Es azzal a határozott kijelentéssel indo 

kolja, hogy ez évben „b Ő szilva termés 
v á r h a t ó.“

Lehetetlen
és megbízhatóságában kételkednünk, mert ha 
az nem alapulna komoly valóságon, akkor 
olyan butaság, olyan páratlan és korszakot 
alkotó ostobaság volna, a milyen (szerintünk) 
még a Tiszakormánytól sem telhetik ki.

Lehetetlen kételkednünk a fölött, hogy 
a pénzügyminiszteri indokolás nem biztos forrás 

lapján állítja, hogy az idén „bo szilva termés 
lesz,“ mert különben, hogy merészelne e re­
mény számlájára másfél millióval többet elő- 

ányozni ? — HUz ha csak egy mákszemnyi 
kétség férhetne az indokolás „jól értesültségé- 
hez“, akkor ehhez hasonló budgetcsinálási bot­
rány még nem fordult elő a világon.

De miután nem akarjuk föltenni a Tisza 
kormányról, hogy még ebben is „valótlan­
ságot állít“, mi teljes bizalommal vesszük 
jövendölését a szilva termés bőségére nézve, s 
bármennyire csodálkozzunk a fölött, hogy a 
Tisza kormány abban a szerencsés helyzetben 
van, hogy a jövendőt is tudja, sietünk újból 
figyelmeztetni Magyarország öszszes gazdáit, 
kertészeit és földmiveseit, hogy készüljenek a 
szilva ojtásra, mert máskülönben még a 
betevő falatjukat is elviszi az adóexecutor.

II. K. A.

- BUDAPESTI HÍREK. A Duna apad. — 
Uj vállalat. A jövő héten egy füzetes vállalat 
indul meg, mely minden héten egyegy fővárosi 
uzsorás élet és jellemrajzát, üzletét, kölcsönző 
felét, a kamatlábakat s a feltételeket stb. közli. 
A szerkesztő nem fogja magát megnevezni 
felelős a ki;;dó lesz. HÓhéfSágÓrt folyamodott 
Sprindler Ágoston pozsonyi gyepmester. Fo­
lyamodásában azt is fölemlíti, hogy eddigelé

is egyúttal a sociaiismusnak ott, hol az „i 
let“ vagyis a „lueri bonus odor“ nem érzik.

Mennek ők gyapjút venni, ürüt venni, 
disznót venni, sőrét venni — tengerit venni — 
szóval venni — és megint menni !

Megint jött cgv hintó forma mártásos 
csésze, elébe fogva gyönyörű négy kövér ezo- 
ezó — bent ül *gy jó képű — egy nagyon jó 
képű úri ember egésséges kinézéssel, s még 
korának daczára is szebb úri ember mint sok 
— mostani — nyápicz fiatal kecskelábu ga- 
ballero. kiknek valamelyike egy sült tök hajon 
véletlenül meg csúszik, — félesztendeig jár 
hozzá holmi specialista gyógyítani.

Rohannak a szép ezoezók, de egyszer 
csak a két eiso megbokrosodik — félre ug­
rik — megijed egy csomó veres hagymától, 
mely az utón hevert, de a kocsis a suhogóval 
jól oda csipked nekik, mondván : erre amarra, 
nem ismered szokásos früstököinet! ?

Utcza közepén mint egy füstös fazék 
hömpölyög széliében hosszában egyenlő alak, 
apró tömzsi lábait gyorsan szedegetve mint 
valami „Daxli“ fejéből ki áll öt grajezár ára 
pélpa készség, melyből tele pofára szippant- 
gatva a füstöt — felleg módra ereszti törköly 
nektártól megszikesedett száján kifelé — 
mely háta mögé kavarodik, s úgy tűnik fel 
mintha hátulról füstölne.

Csapszék kapujában áll a csapiár ur — 
kalarábé termetén róka prémes mente lóg fél 
vállra vetve ; van rajta oly bő bugyugó, hogy 
bele férne két véka korpa. — Fejébe nagy 
tajték pipa van dugva, melyből szűz musku- 
tály dohány füstje áraszt felséges illatot — 
bizony már tisztes a legény — mintha csak az 
a derék szép asszony felesége borította volna 
reá a sztkajtó kosarat, de azért kutya mokány 
legény még most is — ha nincs kedve — 
goromba mint a pokróca, ha pedig jó kedve 
van, oda adná még a lelkét is az embernek 
— igazi falusi csapiáros

Az átaiános kedvetlenség és szegénység 
jele már csak az is, hogy alig-alig fordul elő 
egy házasulás is, oly helyeken, hol más évek­
ben egymást érte a lakadalom, hiába van bor 
elég, a lagzira — azt mondja a fö» dini velő 
ifjú ember, majd csak jobb időt várok.

Egy sajátságos rendeletet dobolnak most 
a faluban, tartalma az, hogy mindazon szabad­
ságra bocsátott katona, ki eljövetelekor vala­
mely öltöny darabot magán elhozott, rögtön 
küldje vissza az illető parancsnoksághoz, mert 
különben igy lesz, úgy lesz. Harczolt Boszniá­
ban, hullatta vérét, pusztulni kellett hagyni 
vagyonát s azt a rongy gúnyát is hála fejében 
lehúzzák róla, a melyben haza vánszorgott. A 
bosnyákok meg adóelengedésért járnak Tisza 
Kálmánhoz, még megnyerhetik, mert hiszen 
ők nem magyarok.

A vasárnap megszentelése, melynek val­
lási, erkölcsi tekintetbeni szükséges volta a 
múlt évben oly sok hírlapi felszólalásra adott 
okot, vidékünkön erélyes pártolóra talált, 
Kozma E. szolgabiróban, ki szigorú büntetés 
terhe alatt eltiltotta a vasárnapi, már oly bot­
rányossá fajult korcsmái mulatságokat, — •< a 
zárórák feletti pontos őrködést a falusi bírák­
nak felelősség terhe alatt kötelmekké tette.

Nem is árt e részben országszerte a le­
hető legnagyobb erély kifejtése.

Tasnád volt rendezett tanácsú város, új­
évtől fogva nagy községgé változott ideiglene­
sen, mig anyagi viszonyai jobb rendbe jőnek.

Vidéki.

Bent az ivóba fél liter krumpli lé mel­
lett dicséri az Istent egy ködmönös csicsóka 
képű ragyás atyafi — de nem a zsótárból.

Rozzant hodályok, szalma kazlaktól kör­
nyezett tanyába megyünk az X. pusztára. — 
Meszelő csapásokkal kék veres meg sárga 
színekre tarkázott szobában ül egy nagy hús 
tömeg — őszbe csavarodott vénlegény — ba­
jusszá simára nyúlt képén van egy pár olyan 
bibircsó, mint egy-egy jóllakott kullancs, ba­
jusszá kegyetlenül ég felé mered a sodrótól, 
ábrázatja piros mint a paprikás szalonna, ko­
rához képest, kevésbbé pohos — mint ily 
qualitásu embereknél már lenni szokott. — 
A szobába sajátságos illat vegyüléke van a 
dohány füstnek — pálinkának, meg valami 
olyan Isten tudja miféle szagnak a mi ren­
desen azoknál a cryptogammoknál (lopvanősző) 
van, kik junggesell életre szentelik magukat.

Hosszú szárú pipából ereszgeti a szűz 
dohány füstjét, bámul és látszik, hogy kevés 
sei foglalkozó lelke hasra feküdt, mint a pász­
tor ember, kinek nyája jó tallón legelész, ügy 
látszik nagyon boldog ember mert hizik, és 
mintha homlokára volna írva, hogy „suin fru- 
ges consummere natus“ previlegiummal vegatál, 
mert tudja, hogy az ur nem hagyja el sem az 
ő levegőben élő, sem pedig a földön dégáló 
állatjait.

Disznót öltek a maiszter urnái, kopog a 
kolbászhust vágó hentes kezében a bárd, pró­
bálgatják a hurt, melyet egy tenyeres talpas 
athleta menyecske fuvogat felfelé, s egészséges 
tüdeje után gyorsan kunkorodik, mintha vala­
mi kígyót mérgesítenének.

Serpenyőben, fazékban rotyog, sustorog a 
disznó haja, hurkája, suton ül az apró gyerek, 
nádszálon fujkálja felfelé a hólyagot, melynek 
pőtyögős kocsányit bekötözik, és egymás fe­
jét püfölgetik vele, azután megint kioldják és 
a szuszt nyomják ki belőle, mely aztán oly

— VlllEtti HÍREK. Diószegen az árvíz 110 
házat rongált meg tetemesen. A roncsoló tO-

furcsán szörtyög, mintha pilulával lakott volna 
jól valaki.

Könyökig feltürkőzve fehér köntösösen, s 
bodros fejkötősen csámcsogtatja mindkét kezé­
vel a maiszterné asszony a véres hurkába való 
tölteléket a nagy tálban, odább meg a hurka­
töltő végét fogdossa egy öreg asszony, melyet 
jó erősen nyom egy markos legény, hébe-hóba 
figyelmeztetvén a nénit, hogy jól tartsa a mar­
kában. s ne féljen tőle.

Bent a szobában — a jó meleg szobá­
ban, veres csikós szélű abroszszal megterhelt 
asztal mellett — tárklizik két urféle ember, 
az egyik vén óriási csicsóka termetű orral, 
mely jelenleg pirosük és fénylik a zsírtól, rit- 
hosszu ősz hajszálai nagy tokás gömbölyű ko­
pasz fején mesterségesen vannak össze csavo- 
sitva, csak hátul csüng egy engedetlen hosszú 
ezopf lefelé egész a hát közepéig, sárgaréz 
pápaszeme orrlyukait kissé összeszoritja, és e 
miatt náthás hangon mondegetja a terczet- 
quartot. belát stb. persze ennek nehezítését 
aztán még az óriási nagy pókhas is okozza, 
mely két vékuyas ezombján heverész ültében.

Az asztalon zöld orros körül lencsés po­
harak tátják szájukat, melyek közül kettőnek 
a fenekén oly szinü folyadék van, a mely mű­
nyelven „vinko“, parasztosan „csiger.“

A tokás pókhasu öreg ur ellenében ül 
egy fiatalabb. Szajkó körte alakú fejjel'. So­
vány gindár testén quondám Zrínyi dolmány­
ból travers ált Bonjour van, mig szinvonó láb­
szárait hosszú szárú még pedig fényesre su- 
biczkolt szárú magyar csizma fedi. Ez a két 
úri ember ebéd ólta mindig tárklizik, de. csak 
tökmagra, s minden jó párthienál megisznak 
egy pohár bort.

Alkonyat után petróleum-lámpa fénylik 
az asztalon, porczellán tányérokkal rakjak kö­
rül az asztalt, melléjük nagy darab lágy ke­
nyér szeleteket, azután meg kést, villát, a mit 
eszczeignek hívnak, s a melyeknek sem élük,

sem hegyük nincs, úgy hogy ha valami nyakas 
democrata hurkabórt kA\ velük vágni vagy 
szúrni, annyira beleizzad az ember, hogy men­
ten tésztát kell vált ni. A lencsés poharakból 
csak azoknak telik, a kik az asztalfőnél ülnek.

Az a derék szép patyolat bodros fej kö­
tő s maiszterné asszony végre aztán hoz be egy 
óriási nagy czintálhan megvezibérét — benne 
nagy czinkanál — s leteszi az asztal felső ré­
szére, aztán meg egy nagy halmaz pirosra sült 
oldalast, oly rakás hurkát, kolbászt mint vala­
mi vontató, hát meg aztán a nyers káposzta, 
piros ezek Iá, eczetes ugor:-.;; oly nagyoi mint 
egy egy hetes mai a ez.

Az asztalt körül ülik komáin asszony ék, 
komám urai in ék jó nagy számmal, s illendően 
hallgatnak, minden második ember térde közt 
pihen egy tele vinkós csikóbőrös kulacsocska.

Pókhasi ur — nevezzük igy — azt a 
kopasz urat, kreuczfidél kiveszi a kanalat a 
czintálból — s erősen önti magaba a c/.iKeret. 
__ Később oldalast hurkát kolbászt oly hal­
mazzal rak maga elé, hogy a vendégek elá- 
mulva tekintenek rá — irtózat volt látni azt a 
műveletet, hogy és miképp tűnt belé a bor­
zasztó elemózsia mint oly koldus tarisznya, 
melybe több férhetett volna mint Pokhasi 
uramba — ő evett ivott mind addig a mig 
a jóllakás verejtéke nem gyöngyözött homlo­
kán, s midőn már ez is megtörtént akkor egy 
nagyot fújt — hasát megsimogatta, meg lapo- 
o-atta tenyerével — fejét megtörülgette, s 
hozzá látott a fog piszaáláshoz.

Tizenkét óra felé már maiszter ur és 
maiszterné asszony setét szobába heverésztek 
a dunna alatt, mindegyik álmodott annyit és 
olyanokat, minőket egy ártatlan lelki tálentum 
és nyugodt lelkiismeret birt magának ki czir- 
kalmozni, — Folytatása a jövő télre maradt.



r oklob S. - A.-Uj helyen szünőfélben van. A na- 
zarénus. Temesvárott a sorozó bizottság elé 
került egy Koleda nevezetű nazarenus hitval­
lású ujoncz, kit sehogy sem lehetett reábirni, 
hogy besorozása után az esküt letegye. Jegy­
zőkönyvet vettek föl, s azt Íratták alá vele. 
Gyilkosság. A csikgyimesi vámnál épített erő­
dítményeknél Őrségen levő sorhadi katonák s 
a czivilek közt összekoccanás történt a napok­
ban s midőn két csendőr a zavargók lecsilla- 
pithatása végett a parancsnokló hadnagyhoz 
indult jelentést tenni: 3 baka 5 lövést tett rá­
juk, s egy golyó egyik csendőrt oly szeren­
csétlenül találta, hogy megmaradásához nincs 
remény.

A berlini szerződés tárgyalása.
Bécs, jan. 19.

Az osztrák képviselőházban ma folytatták 
a berlini szerződés tárgyalását.

Mindenekelőtt felolvassák Wolski indít­
ványát, mely szerint a most folyó tárgyalás 
fölött a határozat-hozatal elhalasztatnék akkor­
ra, mig a portával konvenczió meg lesz köt­
ve ; a mire pedig a külügyi hivatal lehetőleg 
törekedjék.

Nem fogadtatik el.
Meznik a többség javaslata mellett szól, 

védi Andrássy keleti politikáját és azt mondja: 
a törököknek el kell űzetniük Európából, mert 
a török szomszédság csak ártalmas lehet. É 1 ő 
példa rá Magyarország, hol még 
ni a is ázsiai állapotok uralkod­
nak. Polemizál Kurandaval és Demeilei, vé­
gül ajánlja Dunajewski indítványát és a több­
ség javaslatát.

Nenwirth azt bizonyítja, hogy a ki az 
okkupációt helyesli, annak az annexiót is el 
kell fogadnia, ez pedig gazdasági szempontból 
hátrányos Ausztriára, mert Bosznia évenként 
legalább hat millióba, tehát kétszer anynyiba 
kerülne mint Dalmáczia. Uj-Aujztria miatt 
tönkre keilend mennie O-Ausztriának. (!) A ki­
sebbségi javaslatot fogadja el.

Inger miniszter védi a kormányt azon 
vadak ellenében, mintha az alkotmányellenesen 
járt volna el. Nem a magas politikáról, csak 
az illetékességi kérdésről akar szólni, melyben 
az ellentétes nézetek dogmaként kívánnak te­
kintetni. A kormány nézete az. hogy a berlini 
szerződés nem tartozik az országgyűlés elé és 
ezt bebizonyítani az c feladata. Ennek megfe­
lelni törekszik, hoszszasan idézvén a törvényt, 
gyakorlati példákat stb.

I égül Rosen nyújt be egv interpellációt 
a pestis elleni rendszabályok iránt.

Legközeiebi ülés kedden

Külföldi események.
Legutóbb egész határozottan áliitották a 

a táviratok, hogy a végleges békekötés Musz- 
kaország és a porta közt már létrejött, pedig 
a nehézségek a török-muszka végleges béke- 
szerződés megkötésére nézve még mindig nin­
csenek elhárítva. A porta magára vállalja a 
Kötelességet a berlini szerződés teljesítésére 
nezve, de vonakodik Muszkaországnak erre 
nézve kiváltságos állást engedni, mint Muszka­
ország azt követeli. A porta ezen vonakodását 
azzal indokolja, hogy ezzel nem akarja Euró­
pa roszalását magára vonni.

Az adzar törzsek felkelése Batum és: 
Kársz vidékén egy ukáz keresztülvitele követ­
keztében történt, melynél fogva épp úgy, mint 
ez L<mgyelországban szokott történni, e lakos­
ság nagy adóval terheltetett. — A kétségbe­
esett törzs erre fegyvert ragadott, de a hadi 
szerencse a muszkáknak volt kedvező és az 
adzarok feltétlenül voltak kénytelenek magu­
kat alávetniük a ezárnak. Most következett 
ezen feltétlen megadással! visszaélés és a czár 
kegyelme, Tiflisben az adzár vezérek közül 120- 
an, lövettek fejbe. Hetven aul el van hamvazva ; 
szóval az egész törzs a muszkák által majnem 
egész ki van irtva. Hogy a még fennmaradot- 
tak megmentesseuek, a törzs legelőkelőbjei a 
szultánhoz Konstantinapolyba egy küldöttséget 
indítottak, azon kéréssel, engedje meg az ad- 
zároknak a beköltözködést Törökországba. A 
szultán e kérést teljesítette és most az egész 
törzs készületeket tesz Törökországba költöz­
ködésre, hogy a muszka czivilisatió elől me­
neküljön.

ÚJDONSÁGOK.

* Eljegyzés. Tegnap jegyezte el H.-Bö- 
szörmény város tisztiügyésze és a 39-ik gya- 
logsorezrednél hadnagy Soraossy Béla ur, 
D. Gaál Emma kisasszonyt, Gaál Mihály Haj- 
dumegye árvaszéki elnökének kedves leányát. 
Áldás kisérje frigyüket.

* A halápi rablógyilkosoknak tegnapelőtt 
és ma volt előleges kihallgatásuk. A gazembe­
rek, különösen a főczinkos Szabó Lajos töre­
delmesen vall be mindent. — Állításuk szerint 
nem 43, de hatvannál is több rablást vittek 
végbe csak egy délután. Igen érdekes volt 
Szabó Lajosnak azon kérdésre adott felelete, 
hogy miért adta meg oly gyáván magát ? „Fel­
tettem magamban — úgymond — hogy vagy 
a katonaságnak, vagy a hires Barcea csend­
biztosnak fogom magam megadni; mert ha tu­
dom, hogy nem Barcza az. ki először rámtette 
kezét, úgy az rögtön meghalt volna." Egyébi­
ránt, mint azt lapunk utóbbi számában emlí­
tők, hogy a rablógyilkosok oly gyorsan kézre- 
kerittettek, az Barcza Dánielnek egyedüli ér­
deme. Az előleges kihallgatásnál igen érdekes 
részletet beszélt el Szabó Lajos ; mint mondá, 
terve volt, hogy egy nehány száz forintra szert 
tévén, női ruhába öltözve, fölemlítette volna 
meg a világot. Útját egyenesen Erdélynek ve­
szi, s maga előtt, maga után borzasztó dolgo­
kat mivel vala. Annak is okát tudja adni, hogy 
miért vetemedett a rabló életre; ő ugyanis, 
midőn katonának, és pedig bakkancsosnak, be­
sorozták, letérdelve könyörgött, hogy engedjék 
ót huszárnak lenni; azonban e kérelmét nem 
teljesiték. Jól van hát — szólt elkeseredve — 
megmutatom, hogy egy pár bakkancsot sem 
fogok elkoptatni !" Es csakugyan három héttel 
ezelőtt megszökve a katonaságtól, betyár sze­
repét a legirtóztatóbb módon kezdé. A rabolt 
tárgyak mind megtaláltattak nálok, a pénzből 
azonban csak 45 frt volt meg.

* Halálozás. Még múlt szombaton, de már 
lapunk zártakor vettük a következő gyászje­
lentést : Mély fájdalommal tudatjuk szeretett 
kedves kis fiunk Kálmánnak folyó évi 
január 17. reggeli 6 órakor rövid szenvedés 
után, 5 éves korában, roncsoló toroklobban 
bekövetkezett csendes kiraultát. Megboldogult 
kedves halottunk hült tetemei, a ref. egyház 
szertartása szerint, folyó évi január hó 19-én

d. u. 2 órakor fognak a czegléd-utezai sir- 
kertben, a péterfia-960 szám alatti lakásunk­
ból, öröknyugalomra letétetni. Mely végtisz- 
tességtételre barátainkat és ismerőseinket bá­
natos szívvel meghívjuk. Egyszersmind ezen 
bennünket ért gyászos eseményről, a távolban 
lakó szeretett kedves testvéreinket és rokona­
inkat értesíteni kívánjuk. Áldás lebegjen porai 
telett! Besse Sándor és neje Tüdős Juliánná, 
Szilárdka és Szidónia gyermekeink nevében is.

* A hófúvások ismét akadályozzák a vas­
úti közlekedést. Ugyanis a Kassa-miskolczi vo­
nat ma délben nem érkezhetett meg városunkba, 
mivel az egész vonat Rakamaz és Tisza-Lucz 
között a hóban elakadt.

* Színházunkban tegnap a régi „Lumpá- 
czius vagabundus" czimü darabot elevenítették 
fel. Vasárnap lévén, a közönség nagy számmal 
jelent meg, s a darab egyes kitűnő részletein 
felségesen mulatott. De lehetett is mulatni mert 
Szathmári Árpád, mint csizmadia, Szabó Bandi, 
mint szabó mester nagyszerű alakok voltak. 
Benedek ellen, ki az asztalost személyesité, 
sem lett volna kifogás, ha szerepét nem oly 
egyhangúan játsza. E helyen határozott meg­
rovásunkat kell kifejeznünk Benedeknek ama 
tegnapi kísérlete ellen, hogy szerepében olyat 
is mondott, a mi oda egy általában nem tar­
tozott. Értjük ezalatt, hogy Szombati hírlapíró 
nevét mondókájába beleszőtte; kétségtelen, 
hogy azt Ilivé, miszerint ezáltal tetszést fog 
előidézni, de csalódott, mert rögtönzése figye­
lembe sem vétetett, sőt visszátetszést szült. Azt 
hisszük, hogy a szinigazgatóság az ily „kifi- 
gurázás“-okat a legszigorúbban büntetendi, s a 
közönséget az ilyenek ismétlésétől jövőben 
megóvandja, mert nem lehet czélja, s nem sza­
bados dolog egy színtársulatnak, sem pedig 
bármely tagjának, hogy egy idegen személyen 
a kire talán valamiért neheztel, a szinpadon 
álljon boszut azáltal, bogy nevét pellengérre 
hurczolja. Az ilyenek különben rendesen a kö­
zönség rovására — és pedig csak a vidéken 
történhetne.k A fővárosban sokkal magasabb 
szempontból fogják fel a szinmüvészetet. Mi­
kor a színész a színpadra lép, már nem az az 
ember, a mi a magánéletben; a közönség, melynek 
szeme rá van függesztve, kizárólag csak amaz 
alak személyesitőjét óhajtja benne látni, a mely 
a darabban reáruházva van, nem illő tehát 
magánszeszélyeit éreztetni a közönséggel. Min­
ket a dolog nem érint, de kötelességünknek 
tartottuk ezeket elmondani első sorban a kö­
zönség érdekeinek megóvása, másodsorban ma­
ga a társulat reputatiója érdekében.

* Különös. A város istállójához, hová a 
levágandó szarvas marhákat megvizsgálás vé­
gett vinni szoktak, valaki múlt héren elég bá­
tor volt megbilyogozás czéljából egy döglött 
marhát szállítani. (Beküldetett.)

* 780 soros mondat. A hivatalos lap kö­
zelebbi száma egy árverési hirdetést közöl, 
mely majdnem 7 hasábon keresztül, egyet­
len mondatban adja mindenek tudtára, hogy 
— mi van eladó. Ez az árverést hirdető mon­
dat áll valami 10,000 szóból.

* A „polgári kör“ könyvtára javára folyó 
hó 18-án tartott bál alkalmával bejött • belépti 
jegyek elárusitásából 223 frt, felülfizetések- 
ből 27 frt, együtt 250 frt. Kiadás 180 frt, 
tisza jövedelem 70 frt. Felül fizettek ifj. Fo­
dor István ur 4 frt, Konti Lajos ur 3 frt, 
Kapros Eszti kisasszony egy db. 2 frtos tal­
lért, Horogh Jánosnő asszonyság, Nagy Bálint 
és Szilágyi József urak 2—2 frt, Ridovics N.

Inczédi József, Tasnády István, Jóna Sámuel, 
Bsáki Gergely, Király Imre, Percze János, 
Tikos városi mérnök, Kozma Péter, Pelbárt 
József, Liptay Miklós, Vincze Lajos urak és 
Pálfy Sámuelné asszonyság 1—1 frtot, Nagy 
Lajos és Szikszáy Sámuel urak 50—50 krt, 
kiknek a közművelődés előmozdítására hozott 
áldozatukért a kör választmánya nevében há­
lás köszönetemet nyilvánítom, Debreczen, 1879. 
jan. 19-én Szabó József pénztárnok.

* Uj zenemű. Taborszky és Parsch ze­
nemű kereskedők kiadásában Budapesten leg­
újabban megjelent „Studentengruss,, czimü fran- 
czia pol#ka, zongorára szerzé ifjú Fahrbach 
Fülöp. Ára 50 kr.

* A helyben megjelenő „E b r e s z t ötö­
dik számában egy „g y á s z 1 a p“ czimü czik- 
kecske van, mely következőket tartalmazza: 
„Bocskay megyéjében megtörtént az a szégyen, 
hogy hajdn megyei emberek 55-en voltak je­
len a halápon, midőn — két rabló megtámadta 
őket. És senkisem mert ellenük támadni. Az 
igazság érdekében e minden alapot nélkülöző 
czikkre kinyilatkoztatjuk, hogy akkor, midőn 
a rablók a halápra törtek, ott egyetlen hajdu- 
megyei ember sem volt, s az elrablott két ló 
tulajdonossá # is szatmármegyei és épen pátrió- 
tája az „Ébresztő“ szerkesztőjének, lévén 
Csengerbe való. Kár hazugságokkal tar­
tani a közönséget, s ha már a tisztelt szer­
kesztő ur dolgaitól nem ért rá utána járni 
az igazságnak, oktalanul ne sértegessen sen­
kit. Egyébaránt, hogy milyen a hajdú-bá­
torság, utalunk a hajdú-böszörményi levéltár­
ban feltalálható egy aktára, mely azt bizo­
nyítja, hogy egy böszörményi ember a tanyá­
jára tört két fegyveres rablót üldözte, — 
elfogta és a debreceeni kir. tszékhez bekísérte, 
hol aztán elég gyönge büntetéssel, három hó­
napi fogságra Ítéltettek. A tisztelt szerkesztő 
ur pedig tartsa eszébe azon közmondást, hogy : 
oktalanul cselekszik az, a ki valakit oktalanul 
bánt. (Beküldetett.)

* Egy „vaddisznó“, vagy inkább elvadult 
disznó kódorgott a késő esteli órákban a Bur- 
gundiutczán. Tulajdonasa jobban vigyázhatna rá.

* „Az életből,“ Ez ezime azon beszély- 
gyüjteménynek, melyet Rózsaági Antal bocsát 
ki legközelebb. A 12 ivre terjedő csinosan 
kiállított kötet ára 1 frt, mely összeg márcz. 
15-ig Rózsaági Antalhoz küldendő Arad, fő- 
utcza 1. sz.

* Színházunkban érdekes látványt nyújta­
nak a kötélhez hasonló pókhálók, melyek a 
páholyok felett alácsüngenek, mintha csak va­
lami kötéltánczost várnának, hogy azokon haj­
meresztő tudományát mutogassa. Ajánljuk te­
hát a színház seprőjének igénybe vételét, mert 
különben a pókok az egész idényben ingyen 
előadásokat fognak élvezni.

* A sorozás. Mai napon a sorozás má­
sodik korosztálya fejeztetett be. A közös had­
sereghez öszszesen 98, illetőleg az egy éves 
önkéntesekkel együtt 117 egyén soroztatott; 
póttartalékos 38; felülvizsgálatra küldetett 5; 
a honvédséghez 10.

* Furcsa ígéret. Egy nagyváradi öreg 
ur, írja a „Sz—g“, a ki évek hosszú során 
keresztül takargatja filléreit agg napjaira, nem 
valami biztosan helyezte el már meglévő pén­
zét. ő bizony nem valami jogász-kapaczitás és 
összes jogtudománya abból áll, hogy : adós fi­
zess ! 0 sohasem maradt adósa senkinek, s tel­
jesen meg volt róla győződve, hogy őtet sem 
csalja meg soha senki sem. Oda is adta pén­

zecskéjét kölcsön a vejének, és ez adott Dek 
mindannyiszor váltót, a miket az öreg ur szé­
pen megőrizett. Mikor aztán fizetésre került a 
dolog, hát bizony csak kilódittatott az öregat 
emberek becsületessége iránti sarkalatos hité- 
bői; inert a vejem uram nemcsak fügét muta­
tott neki, de sőt ki is nevette. Uram bátyánk 
rettenetes mérgében futott fiskálishoz. -L 
vannak a váltók ; m e n j e n rögtön, — ve- 
gye be tőlük, és adjon neki péazt. 
Biz ő azt gondolta, hogy a fiskálisnak csak fü. 
työlni kell, már akkor suhog a tizes meg a 
százas ; hanem hát a fiskális felvilágositá at 
öreget, hogy ezek a váltók mind elévültek már, 
s igy csak hosszadalmas utón lehet pénzhez 
jutni per utján; hanem menjen el az adóshoz 
és cserélje fel e lejárt váltókat egy váltóval, 
a melyen szerepeljen a férj kibocsátó, az asz- 
szony pedig elfogadó gyanánt. A fiskális meg­
mutatta neki, hogy hova Írja nevét a kibocsátó, 
s hova jön az, hogy „elfogadom : N. N.“ Ke­
vés idő múltával diadalmas arczczal jön az őre», 
kezében lobogtatva az uj 6000 frtos váltót 
„Itt van — ezzel csak lehet perelni . . „No 
már ezzel még épen nem lehet“ mondá moso­
lyogva az ügyvéd meghökkent cliensének ; hi­
szen az elfogadó igy irta alá nevét: „Elfoga­
dom, de soha vissza nem fizetem." Az öreg ur 
nagyot nyelt. Most hát se pénz, se posztó. — 
Biz ugy a.

* Mándoky Béla jutalomjátéka holnap es­
te leend; nem tartjuk szükségesnek hosszú 
czikkben felhívni erre a közönség figyelmét 
Mint kitűnő színész, mint fáradhatlan színigaz­
gató egyaránt’megérdemli ő a pártfogást. A mü- 
értő közönség hisszük, jelen lesz ez előadáson.

DEBBECZENI SZÍNHÁZ.
Bérlet szünet.

Holnap kedden
MÁNDOKT IBIEXjA

jutalomjátékául adatik :

Egy katona története.
Dráma 5 felvonásban.

Felelős szerkesztő: Péter Gábor.

A sertésteresieiöt figyelmeié!
Az uj kirakó helynél behajtót 

nyitottam szállásomhoz helyes és 
gondos szolgálatot minden egyéb 
szükségest nyújthatok itt, valamint 
ellátást a legjobb minőségben leg­
olcsóbb áron. Kívánatra megbízás 
folytán az eladandó sertéseket is 
átveszem, ezekre csekély kamatra 
előleget is adok. Kész szolgálatát 
ajánlja

Politzer F.
szállás tulajdonos. Kőbányán, Bu­

dapest mellett.
(449.)

MOLL Seidlitz-pora.
P

se

1
B

lia minden doboz czinilapján a sas és az én sokszorozott ezégem van lenyomva.
, . . , °ta ln’adig a legjobb hatással alkalmaztatott mindennemű gyomor-
'&*** *S- akadály ellen (úgymint étvágytalanság, dugulás stb.) ; to-

ya 1 a vertömörülés és aranyér-fájdalmak ellen. Különösen oly egyéneknek aján­
landó, kik ülve foglalkoznak sokat. J

Hamisítások: loiróedgrilagr ■ü.ld.öztetnels:.
Ara egy lepecsételt eredeti skatulyának I frt o. é.

pRANCZIA BORSZESZ SÓVAL.
, A teg’t^gbizhatóbb orvos-szer a szenvedő emberiség »gedelmére minden
oeiso és külső gyuladások, a legtöbb betegségek mindennemű sebek, fej-, fül-és 
og ajaso , régi servek és nyitott sebek, rák, üszők, szemgvuladás, bénulás és 

mindennemű sérülések ellen stb.
Egy üveg használati utasítással együtt 80 kr, o. é.

Halmájz sir-olaj
Krohn NI, és Társá-tól 

__________ Bergenben (Norvégiában.)
Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló, faj között 

az egyeduh, mely orvosi czélokra használható. Ára egy üvegnek használati utasi- 
tassal együtt I frt. o. é.

Moll A.
Főszállitmányi hely

isi, cs. &. uáv. szállitóaál Béeaben
Tuchlauban.

L n . Kaktarak a birodalom minden jóhirü gyógyszertáraiban vagy füszerkeres- 
kedésetben léteznek. Raktár nélküli helyeken nagyobb vásárlás esetén magánsze- 
mélyek is részesülnek arleengedésben. 6

At ez. közönség kéretik, határozottan csak Moll készítményeit köve- 
vannakSak °‘Jan0iiat elfoSadn‘. melyek védjegyemmel és aláírásommal ellátva

Raktárak: Debreczenben Göltl Férd. gydgysz. Mihalorics István gyógysz
ler^Hairilf eCS-e7 Vi,gy' Uhér9yarmat Ballka Károly gy/gyf
kán^ F Mádnd"ok tT Tm 7 y zay LT fyó8787;®réaz- Kisvár da Bal 
T Yniaktt v k J' A- eydgysz. Szolnok Horánszky István gyógysz
I.-Újlak Royko Viktor gyógysz. Mi8k 0 I r * — n_ x, y , eyogysz.I C Z Here* Dr. M. gyógys

JELENTEK.
A legczélszerübb ajándék

egy jó varrógép
részletfizetésre. — Miután 

Hktáromban nemcsak ere 
deti amerikai Howe varró­
gépek, hanem Weehler é- 
Wilson, uj Singer, Wilcox 

I és Gibbs, Civculair Elas- 
tique és többféle más faj- 

' ták is nagy választásban ta­
lálhatók, tisztelettel aján­
lom ezeket a t. ez. közön­

ség becses figyelmébe, biztosítván a legszoli­
dabb eljárást.

Mély tisztelettel

Holvay Gyula.
Egyháztér.

Nincs többé köhögés.
Egger codeon-mellpastiliái a legkelleme­

sebb, legbiztosabb gyógyszer köhögés, rekedt­
ség, torokbántalmak, elnyákosodás és minden­
nemű katarus ellen. Kapható eredeti csoma­
gokban 50 krért, 1 írtért annak készitőjétől 
„Egger A. Budapest Erzsébettér 3. sz." és 
Debreczenben : Gölt Nándor és Tamási Károly 
gyógysz. urnái. A szállítás naponkint szakadat­
lan, postautalványra vagy utánvétellel.

Naponként frtssen készült finom theasü 
teinény 1/2 kilo csomagokban 1 írtjával.

EGGER A.
(448.) Budapest, Erzsébettér 3

FIBY1LMIZT1TB5.
Bárvárt Károly urnák azon nyilatkoza­

tára, „hogy az ő sósborszeszkészitménye min­
den más hasonló késziiménvt felnimül" s en­
nek bebizonyítására a szegedi országos kiállí­
táson nyert érdein-éremre hivatkozik :

Van szerencsém a sósborszeszt fogyasztó 
tisztelt közönséget figyelmeztetni, hogy a men­
nyiben Bárvárt ur készitmányét ezen nyilat- 

I kozata folytán az enyém felé is helyezi — mit 
én felszólalás nélkül nem hagyhatok, sőt tilta­
kozom azon megjegyzéssel, hogy a mennyiben 
a szegedi kiállítás alkalmával hazámból távol 
lévén, készítményemet én ki sem állitottam, s 
igy meglehet, hogy Bárvárt ur czikkére ér­
dem-érmet nyert, mert talán ő volt egyedül, 
ki sóskorszeszt kiállított I!!

Részemről csak is a nagy közönség vé­
leményét tekintem illetékesnek, mivgl készít­
ményem forgalmának fejlődését észlelem, s 
megnyugszom a kezeim között levő számos te 
kintélyes embertársaimnak sósborszeszkészit- 
méuyem hasznosságára vonatkozó elismerő s 
részben köszönő nyilatkozataiban.

Budapesten, 1878. deczember hó 20-án.

rVA-ljegygyelí: : Ajánljuk ;

Blsinger M. J. és fiai
Bécs, Neubau, Zollergasse 2

iász. kir."hadtigymmisterium^rícIseJjeT?aditenger^sze és:
számos jótékony intézet Mt. azállitói —---- —

-csősz, királyi szabadalmazott gyárának =
zz legjobb és legajánlatraméltóbb =====

eső 3zöpönyeit, -

MtoUrt ponyváit, ágybetétéit. sáíorteHéit,

Berettvó-Ujfalu : Weissberger F. Karakas lm 
re, Balmaz-Ujváros : Plavits Kálmán, Fitz La­
jos, Érmihályfalva : Gross Armin, Hajdu-Ná- 
náson : Lut és Kenderessy, Karczagon : Weisz 
Zsigmond, Dobsay és Nagy, Spitzer S., Szi- 
lassy Kálmán, Püspök-Ladány : Vécsey László, 
Hajdu-Szoboszló: Tury Jakab, Szököts A., 
Weisz Sámuel, Egyek : Papp László, Vitriol 
Dávid, Derecske : Papier G.. Lusztig Mária, 
Kaba: Horvát Kálmán urnái. (461.)

Árverési hirdetés.
Az 556-ik sz. a. az „i p a r e g y e s ü 1 e- 

ti takarék és hitelintézetnél" el- 
zálogositott 14.000 darab uj termény 
zsákok f. év január hó 27- én délután 
3 órakor a Scher Bernát csapó utczai 
6-ik sz. háznál levő raktárban árverés utján a 
legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetés mellett el­
fognak adatni. Debreczen 1879 január 10-én

(18)

az igazgatóság.

Brázay Kálmán.

Sós-borszesz,
általam javított kitűnő háziszer.

Gyors hatást eszközöl : Rheuma csuz, szag­
gatás, fagyás, fog-, fej- és fülfájdahnak, szem- 
gyuladás, bénulások, stb. stb. ellen; sőt fog- 
tisztitó szerül is igen ajánlható, mennyiben a 
fogak fényét elősegíti, a foghust erősbiti, és a 
száj tiszta, szagtalan izt nyer a szesz elpárol­
gása után, valamint fejmosásra, a hajidegek 
erősítésére és korpától megtisztulásra is.

Használati utasítás magyar vagy német 
nyelven bizományosaim névsorával, minden üveg­
hez mellékeltetik.
Ára egy nagy üveggel 80 kr., kisebb 40 kr.

Élet-ital,
kitűnő bázisier, váltó- és mocsárláz, bél- és 
gyomorgörcs, epeinger, hányás, tengeri beteg­
ség, vizeletszoralás, álmatlanság, stb. ellen.

Ára egy nagy üveggel 65 kr., kisebb 50 kr.

Brázay Kálmán, nagykereskedő, 
Budapest, iroda és központi főraktár : Muze- 

um-körut 19.
Kapható Debreczenben: Gerébv Fülöp 

Bihar-Diószegen: Uzani Kovács József,
urnái.

íürBmslIeidende*
Stíriai növénynedv mellbetegeknek.

í IT óvás ennek utánzása ellen TI í
Már 30 évnél több, hogy ezen kitűnő és 

egyedüli gyógyszere a gége és légzési szervek 
inden bajainak, mint: köhögés, hurut, 

rekedtség, nyak- és mellbetege k- 
n é 1 kedvelt.

A stíriai növényszörp üvegeiben e sza­
vak : „G yógyszertár a szarvashoz 
Gráczban" és e jegy „J. P.“ be vannak 
vésve, ezenkívül az üveg boritékán a gyártó 
neve :J. Purgleiter gyógyszerész 
kék szinü aláírásban olvasható.

A midőn az utánzásokra és hamisításokra 
figyelmessé tesszük a t. közönséget, kérjük, 
hogy valódiakként csak azon üvegeket fogad­
ják el. melyeken fentebbi ismertetőjel látható.

-Á-ra, egry -liveg-nek SS Icr-

SzétMési raktár: J. Porileítner gyógyszerész Graz
Főraktár Magyarország számár Török Jó­

zsef gyógyszerésznél Budapesten.
Raktárak Debreczenben : Dr. Rotscbnek, Mi- 
lovits István s Göltl Nándor gyógyszertáraiban.

(458.)

Kiadó tulajdonos : Vértesei Lajos,

1879. XI. él

Előfizetési árak:
Helyben és postán küld;

Egy évre 10 frt. Negyed érre ‘ 
Fél évre 5 , Egyes szám - 
Előfizetési pénz s minden ki 
fó-piacz, VECSEY-báz, fóldszl 

kesztóeégbe bérmentve kiül
Előfizethetni helyben 

TELEGDI K. LAJOS és ifj.l 
KÁROLY könyvkereskedéséi 
szerkesztőségnél. Egyebütt a I 

talok utján.

Debreczd
(P.) Három dolog vanl 

a mi legszükségesebb, és 
eem egyesek, sem az ál lau 
eem tehetnek : első a pénzl 
pénz, és harmadik ismét af 
a pénz minden s a pénzetlel 
— de a pénzeden állam ké| 

Ez okból kell nekünk 
foglalkoznunk államunk 
ügyeivel, azért tartjuk szüká 
ran ismertetni fináncziánka 
lom oda jutottunk már, lioj 
telünk csak mától holna 
mint azon túlterhelt székéi 
gelye félig eltört s csak í 
déae, hogy itt rogyik-é lel 
péaael odább. Ne hogy ti 
kéazületlenül találjon bei| 
aéges, hogy ismerjük meg 
állami lételiiukön rágódik I 
volitani csak ugy lehetne J 
láai műveletek alapjukban^ 
latnának.

Fájdalom, államunk 
éáivai ugy vagyunk, minti 
tos, ki jobbnak tartván 
megszokott sleudrián gyógj 
tor szelidebb, s a tudom! 
laton épült kezelési rend! 
nyöseu ragaszkodik aho 
hogy betege perezröl peri 
van.

A mi ügyünk vezeti! 
módot követnek, melyről | 
hogy napról napra küzela 
pusztuláshoz s még sem 
a veszélyt, még sem aka 
a lejtőn, melynek pedig 
alsó fokára jutottak.

Ennyi előzmény utál 
hát pénzügyi helyzetünk^ 
Ausztria költségvetése na 
tünk fekszik, próbáljuk 
litani azt a mi kvltségvel

Az 1877. évben Aj 
volt 388.130,335 frt, —J 
218.185,042 frt. Ausztrl 
415.478.460. Magvarorsl 
száz 45.336,571. Hiány I 
triánál 27.328,126 frt, \ 
■ál 27.151,529. 1

Ezek szerint tehát I 
mind a két államban k i 
ma nagysága a deficzitl 
köztudomású dolog, hód 
képessége hasonlithataa 
mint Ausztriáé. Ha pedl 
■és egy vagyontalan en 
nagyságú adósságuk vaj 
minden tekintetben égj 
mig amaz fizetni tud i! 
Vau annyija, hogy napi!

Alapos számítások j 
ezerint Ausztriához vil 
fizetésképessége ugy álj 
ha tehát Ausztriának 2l 
deficzitje van, akkor fe| 
rint Magyarországnak 
frtnyi deficzitnek <zaba 
leg tehát 15.7 millióval 
ficzitünk, mint Ausztriái 
solute, hanem az orszál 
ségéhez viszonyítva me|
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(Elbeszélés egy rendi

Irta: Balázs I

Az 1870-ik év j 
K . . . városát, a Kirá 
megyéjének székhelyé 
találta. — Már regg 
*zokása szerint szájról- 
tnlálkozott nőoselédek 
hazavive, egy rémhír 
város lakóit rendkívüli

Sz. grófnő öngyil 
ki, mint a kir besté 
és reggel már egészei 
tatott ágyában.

E borzasztó esei 
■gáttá fel a kis várót 
yalóban minden tekii 
ketlen volt.

A grófné fiatal, 
dag volt, s minthog

«erelembŐl ment férj! 
n boldognak tartotta 

A hírlapok azé

Debreczen, 1879, nyomatott Tiszai Dániel örökösei könyvnyomdájában, *) Mutatvány a „Koszod


